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1.  
Sobre São Paulo

São Paulo, a maior cidade do Brasil, abriga mais 
de 12,3 milhões de habitantes em sua área urbana, 
enquanto sua região metropolitana ultrapassa os 
22 milhões, tornando-a uma das maiores 
metrópoles do mundo. Com um clima subtropical, a 
cidade apresenta verões quentes 
e úmidos, com temperaturas acima de 30°C, e 
invernos amenos, com médias em torno de 13°C. 
Sua infraestrutura moderna inclui um extenso 
sistema de transporte público e dois importantes 
aeroportos internacionais, Guarulhos e Congonhas, 
que conectam São Paulo a destinos globais.

A cidade é um polo acadêmico de destaque, 
sendo sede da Universidade de São Paulo (USP), 
considerada uma das melhores da América Latina 
e reconhecida globalmente em rankings 
internacionais, como o QS World University 
Rankings e o Times Higher Education. A USP se 
destaca em diversas áreas do conhecimento, 
atraindo estudantes e pesquisadores do mundo 
todo. Com uma ampla rede de bibliotecas, 
museus e centros de pesquisa, São Paulo oferece 
um ambiente acadêmico dinâmico e inspirador 
para intercambistas.

Além dos estudos, a cidade proporciona uma vida 
vibrante para os jovens. O Parque Ibirapuera é 
um dos espaços verdes mais icônicos, ideal para 
esportes e lazer, enquanto bairros como Vila 
Madalena e Rua Augusta são conhecidos pela 
cultura alternativa e vida noturna animada. São 
Paulo também é um ponto estratégico para explorar 
praias e cidades históricas próximas, garantindo 
uma experiência completa de aprendizado e 
diversão. 

1.  
About São Paulo

São Paulo, the largest city in Brazil, is home to over 
12.3 million residents in its urban area, while its 
metropolitan region surpasses 22 million, making it 
one of the largest metropolises in the world. With a 
subtropical climate, the city experiences hot, humid 
summers with temperatures often exceeding 30°C, 
and mild winters, averaging around 13°C. São 
Paulo boasts modern infrastructure, including an 
extensive public transportation system and two major 
international airports, Guarulhos and Congonhas, 
connecting the city to global destinations.

A renowned academic hub, São Paulo is home 
to the University of São Paulo (USP), one of the top 
universities in Latin America and globally 
recognized in rankings such as the QS World 
University Rankings and Times Higher Education. 
USP excels across multiple fields of study, 
attracting students and researchers from around 
the globe. With an extensive network of libraries, 
museums, and research centers, the city provides a 
dynamic and inspiring academic environment for 
exchange students.

Beyond academics, São Paulo offers a vibrant lifestyle 
for young people. Ibirapuera Park, one of the city’s 
most iconic green spaces, is perfect for outdoor 
activities and relaxation. Meanwhile, neighborhoods 
like Vila Madalena and Rua Augusta are famous 
for their alternative culture and lively nightlife. 
Strategically located, São Paulo also serves as a 
gateway to explore nearby beaches and historic 
towns, ensuring a well-rounded experience that 
blends learning, culture, and fun.
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2.	  
Como chegar a  
São Paulo

Normalmente os estudantes estrangeiros 
desembarcam no Aeroporto Internacional de São 
Paulo / Guarulhos – Governador André Franco 
Montoro, que fica localizado a aproximadamente 
30 km de São Paulo. Recomendamos ao aluno 
que chegue à cidade paulistana com 10 dias de 
antecedência, para que tenha tempo hábil para se 
acomodar antes do início das aulas, adaptar-se à 
nova vida e regularizar os documentos requeridos 
pela Polícia Federal. 

Existem várias formas para ir do Aeroporto 
Internacional à cidade de São Paulo:

Taxi

Serviço mais caro, porém de maior conforto 
e facilidade (lembrando que estará com toda 
a bagagem); recomendamos o agendamento 
prévio e contato direto com as companhias 
localizadas no interior do saguão de desembarque 
do aeroporto. Como exemplo deste, citamos o 
serviço Guarucoop (www.guarucoop.com.br). Evite 
serviços não credenciados para a sua segurança e 
para evitar gastos excessivos.

Carros de aplicativo

Serviços como UBER e 99 estão disponíveis em 
São Paulo para uso através de aplicativos de 
celular. O valor costuma ser mais barato que o 
serviço de Táxi.

2.	  
How to arrive to  
São Paulo

Foreign students usually arrive at São Paulo/
Guarulhos International Airport – Governor 
André Franco Montoro, located approximately 
30 km from the city of São Paulo. We 
recommend that students arrive in São Paulo 
at least 10 days before classes begin. This 
allows sufficient time to settle in, adapt to their 
new environment, and complete the necessary 
documentation with the Federal Police. 

There are several ways to travel from the 
International Airport to the city of São Paulo:

By taxi

For a higher level of comfort and convenience 
(especially since you’ll have your luggage), we 
recommend booking your ride in advance with 
services located inside the airport’s arrivals 
hall. An example is the Guarucoop taxi service 
(www.guarucoop.com.br). For safety and to 
avoid unnecessary expenses, avoid using 
unlicensed services. 

By ride-sharing services

Private car services like Uber and 99 are 
available in São Paulo and can be booked 
through mobile apps. These services are 
generally more affordable than taxis and offer 
a practical option for getting into the city.
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Transporte Público

Em caso de desembarque no Aeroporto de Guarulhos, é possível 
fazer uso da linha 13-Jade da CPTM para chegar em São Paulo. 
O aluno poderá utilizar essa linha - também conhecida como 
Expresso Aeroporto - para se conectar com grandes estações 
de metrô e ônibus de São Paulo, como a Estação da Luz e a 
Estação Palmeiras-Barra Funda. Essa é uma opção barata e 
que evita trânsito, porém que pode apresentar dificuldades 
para o transporte de bagagens durante o horário de rush. Além 
disso, o Expresso Aeroporto sai de seu ponto inicial de 1h em 
1h, o que pode ser uma inconveniência para quem acabou de 
chegar de uma longa viagem. Para mais informações, acesse: 
www.cptm.sp.gov.br/sua-viagem/Pages/sua-viagem.aspx. 

A Empresa Metropolitana de Transportes Urbanos de São Paulo 
(EMTU) oferece o serviço de Airport Bus Services a preços acessíveis 
para os destinos: Av. Paulista, Praça da República, Aeroporto de 
Congonhas, Terminal Rodoviário Tietê e Terminal Rodoviário Barra 
Funda. O custo é a partir de R$39,00. Para mais informações, 
acesse: www.airportbusservice.com.br/.

By public transportation

If you arrive at Guarulhos Airport, you can use the CPTM Line 13-Jade 
to reach São Paulo. This train line, also known as the Airport Express, 
connects to major metro and bus stations, such as Luz Station and 
Palmeiras-Barra Funda Station. It’s an inexpensive option that avoids 
traffic, but it may be challenging if you have heavy luggage, especially 
during rush hours. Additionally, the Airport Express operates hourly, 
which could be inconvenient after a long flight. For more details, visit: 
www.cptm.sp.gov.br/sua-viagem/Pages/sua-viagem.aspx. 

Alternatively, the Metropolitan Urban Transport Company (EMTU) offers 
the Airport Bus Service, with affordable rates starting at R$39.00. It 
connects the airport to destinations like Avenida Paulista, Praça da 
República, Congonhas Airport, Tietê Bus Terminal, and Barra Funda Bus 
Terminal. For more information, visit www.airportbusservice.com.br.
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3.	  
Universidade de São Paulo (USP)

A Universidade de São Paulo (USP), criada em 1934, 
é uma das universidades públicas mantidas pelo 
Governo do Estado de São Paulo, juntamente com 
a Universidade Estadual de Campinas (Unicamp) e 
a Universidade Estadual Paulista (UNESP). O ensino 
na USP é regimentalmente gratuito, o ingresso à 
graduação é aberto a qualquer pessoa que tenha 
concluído o ensino médio e se dá por concurso público 
(conhecido como vestibular), realizado pela Fuvest 
(Fundação Universitária para o Vestibular - órgão 
autônomo ligado à Universidade).

A USP é uma das maiores instituições de ensino 
superior na América Latina. São 42 unidades de ensino 
e pesquisa, distribuídas em onze campi: São Paulo (com 
campi nos bairros Butantã, Clínicas, Centro e Ermelino 
Matarazzo), Bauru, Lorena, Piracicaba, Pirassununga, 
Ribeirão Preto, Santos e São Carlos. O campus principal, 
Cidade Universitária Armando de Salles Oliveira, 
localiza-se em São Paulo, e é o maior de todos os campi 
da USP, com uma área de 7.443.770 m2. Nele localiza-
se a estrutura administrativa de toda a Universidade de 
São Paulo e a maioria das unidades de ensino, pesquisa 
e extensão da USP, além dos órgãos centrais como o 
gabinete do reitor e as Pró-Reitorias.

A USP oferece atualmente 229 cursos de graduação 
e 225 cursos de pós-graduação, cada um deles 
subordinado à sua respectiva Unidade, com exceção de 
alguns cursos interunidades e cursos multidisciplinares. 
Normalmente as Unidades dividem-se em 
departamentos, os quais são responsáveis pelos cursos 
oferecidos pela Unidade ou por determinadas linhas de 
pesquisa. Mais informações no site www5.usp.br.

3.	  
University of São Paulo (USP)

The University of São Paulo (USP), founded in 1934, 
is one of the public universities funded by the State 
Government of São Paulo, alongside the State 
University of Campinas (Unicamp) and the São 
Paulo State University (UNESP). Education at USP 
is free of charge by regulation, and admission to 
undergraduate programs is open to anyone who 
has completed high school. Entry is through a public 
exam (known as the vestibular), conducted by Fuvest 
(University Foundation for the Entrance Exam – an 
autonomous organization linked to the University).

USP is one of the largest higher education institutions 
in Latin America. It comprises 42 teaching and 
research units distributed across eleven campuses: 
São Paulo (with locations in the neighborhoods of 
Butantã, Clínicas, Centro, and Ermelino Matarazzo), 
Bauru, Lorena, Piracicaba, Pirassununga, Ribeirão 
Preto, Santos, and São Carlos. The main campus, 
Cidade Universitária Armando de Salles Oliveira, 
is located in São Paulo and is the largest of all USP 
campuses, covering an area of 7,443,770 m². This 
campus houses the administrative headquarters of 
the university, most teaching, research, and extension 
units, as well as central offices such as the rector’s 
office and the pro-rectorates.

USP currently offers 229 undergraduate programs 
and 225 postgraduate programs, each managed by 
its respective unit, except for certain interdisciplinary 
and multi-unit courses. The units are generally divided 
into departments responsible for the courses offered 
or specific research areas. For more information, visit: 
www5.usp.br
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4.  
Como chegar ao campus Butantã

O Campus principal fica na zona Oeste da cidade, no Bairro do 
Butantã. O acesso é facilitado pela rede de transporte público do 
Estado de São Paulo: pela rede metroviária (que abrange o serviço 
da CPTM e da Companhia do Metropolitano - Metrô) e pelas diversas 
linhas de ônibus regulares que levam até o interior da USP.

Táxi 

Em São Paulo, o serviço de táxi é feito por veículos de cor branca 
e que possuem a placa de cor vermelha. Dividido em 3 Categorias 
(comum, especial e radiotáxi), poderão ser requisitados nas ruas ou 
através de telefonemas. Abaixo, algumas opções de empresas:

Ligue-taxi 
(11) 2101-3030 ou (11) 2101-3018 
www.liguetaxi.com.br

Paulista Radiotaxi 
(11) 3740-5544 ou (11) 3751-4555

O aplicativo SPtaxi, para IOS e Android, foi criado pela prefeitura e 
oferece descontos regulares para os usuários. Para mais informações, 
acesse: sp156.prefeitura.sp.gov.br

Ônibus

Atualmente o custo da tarifa de ônibus pode ser pago em dinheiro ou 
através do sistema Bilhete Único (cartão eletrônico recarregável). O 
Bilhete Único pode ser adquirido pelo site da SPTrans mediante 
pagamento de taxa, e deverá ser solicitado apenas após sua chegada 
em São Paulo, pois o processo requer comprovante de residência e 
CPF. 

4.  
How to reach the University City Campus 
(USP-Butantã)

The main campus is located in the western zone of the city, in the Butantã 
neighborhood. Access is facilitated by the public transportation network 
of the State of São Paulo, including the metro system (which encompasses 
the CPTM train service and the São Paulo Metro) and various regular bus 
lines that go directly to the USP campus.

Taxi

In São Paulo, taxi services are provided by white vehicles with red license 
plates. There are three categories (regular, special, and radio-taxi), and 
taxis can be hailed on the street or booked via phone. Below are some 
company options:

Ligue-taxi 
(11) 2101-3030 or (11) 2101-3018 
www.liguetaxi.com.br

Paulista Radiotaxi 
(11) 3740-5544 or (11) 3751-4555

The SPtaxi app, available for iOS and Android, was created by the city 
government and offers regular discounts to users. For more information, 
visit: sp156.prefeitura.sp.gov.br

Buses

Currently, the bus fare can be paid in cash or through the Bilhete 
Único system (a rechargeable electronic card). The Bilhete Único can be 
purchased on the SPTrans website for a fee, and must only be requested 
after your arrival in São Paulo, as the procedure requires proof of 
residence and a CPF.
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Abaixo, algumas linhas de ônibus que saem de  
pontos diferentes de São Paulo e chegam até a  
Cidade Universitária:

177H-10 Metrô Santana – Butantã USP

701U-10 Metrô Santana – Butantã USP

702U-10
Terminal Parque Dom Pedro II -  
Butantã USP

7181-10
Terminal Princesa Isabel – Cidade 
Universitária

7411-10 Praça da Sé – Cidade Universitária

7725-10 Rio Pequeno – Terminal Lapa

809U-10 Metrô Barra Funda - Cidade Universitária

8082-10 Metrô Butantã – Cidade Universitária*

8083-10 Metrô Butantã – Cidade Universitária*

8084-10 Metrô Butantã – Cidade Universitária*

*São gratuitos para alunos, professores e funcionários da USP, 
mediante o uso do cartão Bilhete USP (BUSP). Veja o mapa 
correspondente nas páginas a seguir.

Dentro do Campus Butantã há um terminal de ônibus, ao 
lado da Escola Politécnica, que é ponto de parada de várias 
linhas. Mais informações sobre itinerários (trajetos dos 
ônibus) e seus horários podem ser obtidos pelo telefone 
156 ou no site da SPTrans (www.sptrans.com.br), onde é 
possível encontrar a melhor opção para locomover-se de 
um ponto a outro de São Paulo. 

Atente-se para o número da linha e o destino, pois 
existem muitas linhas com o mesmo ponto de chegada, 
mas com itinerários diferentes.

Alguns aplicativos podem facilitar o uso dos ônibus 
em São Paulo. Dentre eles, alguns dos mais populares 
são o Moovit (moovitapp.com) e o Cadê o ônibus? 
(www.cadeoonibus.com.br), que mostram o itinerário e 
a localização dos ônibus pela cidade. Fo
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Below are some bus lines that depart from different points 
in São Paulo and go to the University City:

177H-10 Metrô Santana – Butantã USP

701U-10 Metrô Santana – Butantã USP

702U-10 Terminal Parque Dom Pedro II - Butantã USP

7181-10
Terminal Princesa Isabel – Cidade 
Universitária

7411-10 Praça da Sé – Cidade Universitária

7725-10 Rio Pequeno – Terminal Lapa

809U-10 Metrô Barra Funda - Cidade Universitária

8082-10 Metrô Butantã – Cidade Universitária*

8083-10 Metrô Butantã – Cidade Universitária*

8084-10 Metrô Butantã – Cidade Universitária*

*These buses are free for students, professors, and staff of USP, upon 
using the Bilhete USP (BUSP) card. See the corresponding map on the 
following pages.

Within the Butantã Campus, there is a bus terminal located 
next to the Polytechnic School, which serves as a stop for 
several bus lines. More information about routes (bus 
itineraries) and schedules can be obtained by calling 156 or 
visiting the SPTrans website (www.sptrans.com.br), where 
you can find the best options for getting from one point to 
another in São Paulo.

Pay attention to the bus line number and its destination, 
as many lines share the same final stop but follow 
different routes.

Some apps can make using buses in São Paulo easier. 
Among the most popular are Moovit  
(moovitapp.com) and Cadê o Ônibus?  
(www.cadeoonibus.com.br), which provide itineraries and 
real-time bus locations throughout the city.
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Circulares da USP

As linhas de ônibus 8082, 8083, 8084 e 8085 são gratuitas para alunos, 
professores e funcionários da USP, mediante o uso do cartão Bilhete 
USP (BUSP). As rotas dessas quatro linhas são apresentadas nas 
páginas a seguir.

Metrô

A rede metroviária de São Paulo é composta por 6 linhas, totalizando 
104,4 km de extensão e 91 estações, divididas em:

Linha 1 (Azul) Jabaquara – Tucuruvi

Linha 2 (Verde) Vila Prudente – Vila Madalena

Linha 3 (Vermelha) Palmeiras-Barra Funda – Corinthians-Itaquera

Linha 4 (Amarela) Vila Sônia – Luz

Linha 5 (Lilás) Capão Redondo – Chácara Klabin

Linha 15 (Prata) Vila Prudente – Jardim Colonial

O metrô está integrado à Companhia Paulista de Trens Metropolitanos 
(CPTM) nas estações Luz, Pinheiros, Tamanduateí, Brás, Palmeiras-
Barra Funda, Tatuapé, Corinthians - Itaquera e Santo Amaro, facilitando 
a locomoção na cidade. 

As linhas da CPTM são:

Linha 7 (Rubi) Jundiaí - Brás

Linha 8 (Diamante) Amador Bueno - Júlio Prestes

Linha 9 (Esmeralda) Osasco - Grajaú

Linha 10 (Turquesa) Brás - Rio Grande da Serra

Linha 11 (Coral) Luz - Estudantes

Linha 12 (Safira) Brás - Calmon Viana

Linha 13 (Jade) Eng° Goulard - Aeroporto - Guarulhos

A estação mais próxima da Cidade Universitária é a Estação Butantã, 
da Linha Amarela do Metrô. (Veja o mapa correspondente na página 
seguinte.) Mais informações sobre o metrô em: www.metro.sp.gov.br.

USP Buses

The bus lines 8082, 8083, 8084, and 8085 are free for USP students, 
professors, and staff upon presentation of the USP Card (BUSP). The 
routes of these four lines are detailed on the following pages.

Subway

São Paulo’s subway network consists of 6 lines, totaling 104.4 km 
in length and 91 stations, divided as follows:

Line 1 (Blue) Jabaquara – Tucuruvi

Line 2 (Green) Vila Prudente – Vila Madalena

Line 3 (Red) Palmeiras-Barra Funda – Corinthians-Itaquera

Line 4 (Yellow) Vila Sônia – Luz

Line 5 (Lilac) Capão Redondo – Chácara Klabin

Line 15 (Silver) Vila Prudente – Jardim Colonial

The subway is integrated with the São Paulo Metropolitan Train 
Company (CPTM) at the stations Luz, Pinheiros, Tamanduateí, 
Brás, Palmeiras-Barra Funda, Tatuapé, Corinthians-Itaquera, and 
Santo Amaro, facilitating travel within the city. 

The CPTM train lines are:

Line 7 (Ruby) Jabaquara – Tucuruvi

Line 8 (Diamond) Vila Prudente – Vila Madalena

Line 9 (Emerald) Palmeiras-Barra Funda – Corinthians-Itaquera

Line 10 (Turquoise) Vila Sônia – Luz

Line 11 (Coral) Capão Redondo – Chácara Klabin

Line 12 (Sapphire) Brás – Calmon Viana

Line 13 (Jade) Eng° Goulart – Airport – Guarulhos

The closest station to Cidade Universitária is Butantã Station, on 
the Yellow Line of the subway. (See the corresponding map on the 
next page.) For more information about the subway, visit:  
www.metro.sp.gov.br.
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Expresso Turístico (confira destinos no site da CPTM) 

Expresso Aeroporto (confira os horários no site CPTM) 
Airport Express

Terminal de Ônibus Integrado
Integrated Bus Terminal

Distância em metros, a pé
Distance in meters, on foot

GRU

Integração tarifada: Utilize cartões de transporte para obter descontos

Integração horária: Horário especial (veja nos sites do Metrô e da CPTM)

Serviço de Ônibus Complementar Gratuito
Free Complementary Bus Service

Line 17-Gold

Expresso Tiradentes
Tiradentes Express Bus 

SPTRANS

ARTESP

ARTESP

ARTESP

ARTESP

Legenda Subtitle

Serviço de ônibus em tráfego comum
Bus Service in public traffic

ARTESP

ARTESP www.artesp.sp.gov.br 0800 727 8377

www.cptm.sp.gov.br

www.metro.sp.gov.br

www.viamobilidade.com.br

CPTM

METRÔ

VIAMOBILIDADE

0800 055 0121

0800 770 7722

trilhos.motiva.com.brMOTIVA 0800 770 7100

0800 770 7106

TIC TRENS

www.tictrens.com.brTIC TRENS 0800 007 0670

www.sptrans.com.brSPTRANS 156

Linha 17  Ouro

6
Line 6-Orange
Linha 6  Laranja LINHA UNI

MOTIVA

ARTESP

www.linhauni.com.brLINHA UNI 0800 580 3172

Fotografe o QR Code para obter a versão mais atual deste mapa. Acesse o site das empresas para saber
mais sobre horários de funcionamento das estações, transferências entre linhas e outras informações.

Scan the QR Code to get the latest version of this map. Please, visit the companies' websites to get 
station schedules, line interchange information and other contents.

MOTIVA

Julho  | July - 2026
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station schedules, line interchange information and other contents.

MOTIVA

Julho  | July - 2026
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5.	  
Recepção integrada

O primeiro contato que o estudante terá na USP com os 
procedimentos e serviços disponibilizados pela Universidade 
será através da reunião de recepção integrada dos estudantes 
estrangeiros. Na reunião de abertura, os intercambistas 
receberão dicas e orientações, tanto para utilizarem os 
serviços disponibilizados pela Universidade de São Paulo, 
como para a consolidação de matrícula e solicitação de 
novas disciplinas, além de receberem os documentos de 
estudantes de intercâmbio da USP. Mais informações, 
como detalhes sobre cada Unidade participante, podem 
ser encontradas em no site da Recepção Integrada: 
https://sites.google.com/usp.br/international-guide-incoming/

5.	  
Joint Welcome Event

The first contact that students will have at USP with the procedures 
and services offered by the University will be through the 
integrated reception meeting for international students. During 
the opening meeting, exchange students will receive tips and 
guidance both on how to use the services provided by the University 
of São Paulo and on consolidating enrollment and requesting 
new courses. They will also receive their USP exchange student 
documents. You will find essential information, such as details on 
the participating Faculties, on the Joint Welcome Event website: 
https://sites.google.com/usp.br/international-guide-incoming/
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6.	  
Enrollment at USP

USP Number

Every USP student has a USP number, which is their 
registration number at the University of São Paulo. If 
you do not know your USP number, please contact the 
International Office team at the USP institution where 
you will be doing your exchange program. They will be 
able to assist you.

Unified Password

The id.usp.br system is the University of São Paulo’s 
platform for users to manage their USP account. On this 
platform, it is possible to create the Unique Password, 
which is essential for accessing USP’s systems. We 
recommend that you create your password as soon as 
possible and ensure you do not forget it. 

Access the tutorial in the digital version of this guide  
(link on the last page)

@usp.br Email

The id.usp.br system can also be used to request your 
@usp.br email. USP email is managed by Gmail, giving 
students access to Google Drive, Google Docs, and 
other features. 

Access the tutorial in the digital version of this guide  
(link on the last page)

6.	  
Registro na USP

Número USP

Todo estudante da USP tem um número USP, que é 
o seu número de matrícula na Universidade de São 
Paulo. Caso não saiba seu número USP, procure a 
equipe do Escritório Internacional da Instituição USP 
onde fará seu intercâmbio. Eles poderão lhe ajudar.

Senha única

O sistema id.usp.br é a plataforma da Universidade 
de São Paulo para os usuários controlarem sua 
conta USP. Nessa plataforma é possível criar a senha 
única, fundamental para acessar os sistemas da USP. 
Recomendamos que crie sua senha o quanto antes e 
que não se esqueça dela. 

Acesse o tutorial na versão digital deste guia  
(link na última página)

 
E-mail @usp.br

O sistema id.usp.br também pode ser usado para 
solicitar seu email @usp.br. O email da USP é 
gerenciado pelo Gmail, proporcionando ao aluno 
acesso às funcionalidades do Google Drive, Google 
Docs, entre outros. 

Acesse o tutorial na versão digital deste guia  
(link na última página)
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Wi-Fi (eduroam)

A USP aderiu à rede EDUROAM. Portanto, se sua instituição também 
utiliza essa rede, as credenciais da sua instituição de origem servirão 
para fazer o seu login em nossa rede Wi-Fi.

O que é a rede Eduroam? Eduroam (acrônimo em inglês para education 
roaming) é uma rede de serviços internacional de roaming para os 
usuários em pesquisa no ensino superior e cursos subsequentes. Ela 
fornece aos pesquisadores, professores e estudantes um fácil e seguro 
acesso à rede ao visitar uma instituição diferente da sua. 

Acesse o tutorial na versão digital deste guia (link na última página)

 
Wi-Fi (eduroam)

USP has joined the EDUROAM network. Therefore, if your institution also 
uses this network, the credentials from your home institution will allow you 
to log in to our Wi-Fi network.

What is the Eduroam network? Eduroam (an acronym for education 
roaming) is an international roaming service network for users in higher 
education and research. It provides researchers, faculty, and students with 
easy and secure network access when visiting an institution different from 
their own. 

Access the tutorial in the digital version of this guide  
(link on the last page)
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7.	  
Vida Acadêmica e Sistemas USP

Créditos USP

Na USP, os créditos são calculados com base em dois tipos principais:

•	 Crédito Aula: refere-se às horas presenciais em sala de aula (15 horas 
por crédito);

•	 Crédito Trabalho: refere-se às atividades acadêmicas orientadas fora 
da sala (30 horas por crédito).

 
Cada disciplina pode combinar esses dois tipos de crédito. As horas de 
estudo independente (como leitura, preparação para provas, etc.) não 
são formalmente contabilizadas nos créditos. Assim, o número total 
de créditos não representa a carga horária total do aluno, mas sim as 
horas diretamente ligadas à orientação docente.

Por exemplo, uma disciplina com 2 créditos aula e 1 crédito trabalho 
equivale a 60 horas totais (sem considerar o tempo extra que o 
estudante dedicará fora das aulas).

Sistema de Notas na USP

Na graduação da USP, as notas variam de 0 a 10, podendo ser 
arredondadas até a primeira casa decimal. Para ser aprovado em uma 
disciplina, o estudante precisa atender a dois critérios obrigatórios:

•	 Obter nota mínima de 5,0 (cinco);
•	 Ter pelo menos 70% de frequência nas aulas. 

As interpretações das notas entre 5 e 10 (como “excelente”, “muito 
bom”, “bom”, “regular”, “satisfatório”, “aprovado”, etc.) podem variar 
conforme o curso e o docente.

Esse sistema busca avaliar tanto o conhecimento quanto o engajamento 
dos estudantes nas atividades propostas ao longo do semestre.

7.	  
Academic Life and USP’s systems

USP Credits

At USP, credits are calculated based on two main types:

•	 Semester Hour Credit (Crédito Aula): refers to in-class contact hours 
(15 hours per credit);

•	 Coursework Credit (Crédito Trabalho): refers to guided academic 
activities outside the classroom (30 hours per credit).

 
Each course may combine both types of credits. Independent study 
hours (such as reading, exam preparation, etc.) are not formally 
included in the credit count.Therefore, the total number of credits does 
not reflect the student’s full workload, but only the hours directly linked 
to faculty-guided activities.

For example, a course with 2 semester hour credits and 1 coursework 
credit corresponds to a total of 60 hours (excluding any additional time the 
student will spend outside of class).

Grading System

At the undergraduate level at USP, grades range from 0 to 10 and may be 
rounded to the nearest tenth. In order to pass a course, students must meet 
two mandatory requirements:

•	 Achieve a minimum grade of 5.0 (five);
•	 Maintain at least 70% class attendance.
 
The interpretation of grades between 5 and 10 (such as “excellent,” “very 
good,” “good,” “fair,” “satisfactory,” “pass,” etc.) may vary depending on the 
course and the instructor.

This system is designed to assess both the student’s knowledge and their 
engagement in the activities proposed throughout the semester.
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Como buscar disciplinas (Graduação)

Para buscar disciplinas oferecidas no semestre do seu intercâmbio, 
você deverá acessar a área pública do Sistema Jupiterweb (estudantes 
de intercâmbio não têm acesso ao Sistema e, portanto, não podem se 
logar).  

Acesse o tutorial na versão digital deste guia (link na última página)

 
Ao se logar no Sistema Mundus (sistema de relações internacionais da 
USP), você poderá acessar o seu histórico escolar ao final do semestre. 
Além do Sistema Mundus, você também poderá acessar o Moodle 
(se o docente da disciplina que irá ministrá-laoptar por utilizá-lo) e o 
MatrUSP (que lhe auxiliará a montar a grade horária do semestre).

Também recomendamos que você faça o download dos aplicativos 
listados abaixo, pois serão de grande ajuda no seu dia-a-dia na USP:

•	 e-Card USP: A carteirinha digital pode ser usada para entrar nos 
restaurantes universitários (Bandejões), nas bibliotecas do campus 
e no CEPE USP (Clube de Práticas Esportivas); 

•	 Campus USP: Este aplicativo serve para comunicar ocorrências à 
Guarda Universitária, como furtos e problemas de iluminação.

•	 Guia USP: Este aplicativo funciona como um guia dos campi 
da USP, mostrando pontos de interesse (culturais, de saúde, 
acadêmicos, etc), além de linhas de ônibus circulares e suas 
localizações em tempo real.

•	 Cardápio USP: Com este aplicativo você poderá visualizar o menu 
do dia em todos os restaurantes da USP (Bandejões), além de 
consultar seu saldo. 

Para mais informações, acesse o site:  
https://jornal.usp.br/universidade/universidade-aplicativos/

 
How to find courses (Undergraduation)

To search for courses offered during your exchange semester, you must 
access the public area of the Jupiterweb System (exchange students do not 
have login access to the system).  
 

Access the tutorial in the digital version of this guide  (link on the last page)

 
By logging to Mundus System (USP’s system for international relations), you 
can access your transcript at the end of the semester. In addition to the 
Mundus System, you can also access Moodle (if the instructor of the course 
opts to use it) and MatrUSP (which will help you set up your class schedule 
for the semester).

We also recommend downloading the apps listed below, as they will be very 
helpful for your daily life at USP:

•	 e-Card USP: The digital student card can be used to access 
university restaurants (Bandejões),campus libraries, and CEPE USP 
(Sports Practice Club).

•	 Campus USP: This app allows you to report incidents to the University 
Security, such as theft or lighting issues.

•	 Guia USP: This app functions as a guide to the USP campi, highlighting 
points of interest (cultural, health-related, academic, etc.), as well as 
circular bus routes and their real-time locations.

•	 Cardápio USP: With this app, you can check the daily menu at all USP 
restaurants (Bandejões) and monitor your balance.

 
For more information, visit:  
https://jornal.usp.br/universidade/universidade-aplicativos/
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8.	  
Cartões e documentos

Cartão USP

O cartão USP é sua credencial dentro da USP - ou 
seja, com ele você terá acesso a algumas áreas 
da USP, tais como os Restaurantes Universitários, 
Bibliotecas, Centro de Práticas Esportivas, etc.

O cartão USP está disponível em formato físico e 
em formato digital (por meio do app e-Card USP). 
Em caso de perda ou roubo, comunique o Escritório 
Internacional da sua unidade USP o quanto antes.

Nota: Caso perca seu cartão físico e precise de uma 
nova via, será necessário pagar uma taxa. (exceto 
em casos de roubo com apresentação do Boletim 
de Ocorrência). 

Bilhete USP (BUSP)

O Bilhete USP, conhecido como BUSP, é o cartão 
de transporte de uso exclusivo da comunidade 
USP. Ao utilizar este cartão, você poderá utilizar 
gratuitamente as linhas de ônibus listadas a seguir: 

8082-10 USP - Metrô Butantã

8083-10 USP - Metrô Butantã

8084-10 USP - Metrô Butantã 

8085-10 Circular dentro da USP

8.	  
Cards and documents

USP Card

The USP student card is your credential within USP – by 
presenting it, you will have access to some areas of the 
university, such as the University Restaurants, Libraries, 
Sports Practice Center, etc.

The USP card is available in both physical and digital 
formats (via the e-Card USP app). In case of loss or theft, 
report it to the International Office of your USP unit as 
soon as possible.

Note: If you lose your physical card and need a 
replacement, a fee will apply (except in cases of theft, 
where a Police Report must be presented). 

USP Bus Card

The “Bilhete USP”, known as BUSP, is a transportation 
card exclusively for the USP community. With this card, 
you can use the bus lines listed below free of charge: 

8082-10 USP - Metro Butantã

8083-10 USP - Metro Butantã

8084-10 USP - Metro Butantã

8085-10 Circular dentro da USP
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Bilhete Único

A tarifa do transporte público em São Paulo custa R$5,30 (ônibus) e 
R$5,40 (metrô e trens). 

Bilhete Único Comum: Para ajudar os passageiros a economizarem, 
foi criado o Bilhete Único (conhecido como ‘Bilhete Único Comum’): 
um cartão que permite que os usuários utilizem diversos meios de 
transporte (ônibus, metrôs e trens) pagando uma única tarifa para 
viagens realizadas dentro de um período determinado (geralmente de 3 
horas) e possibilitando a transferência entre os diferentes modais sem 
custos adicionais. 

Você pode solicitar seu Bilhete Único Comum no site da SPTrans 
(empresa de transportes de São Paulo) ou indo até o posto autorizado 
mais próximo à USP, localizado no Terminal Pinheiros.

Bilhete Único Estudantil: Como estudante da USP, você poderá
solicitar o Bilhete Único Estudantil, que permitirá que você pague 
metade do valor da tarifa ao utilizar o transporte público da cidade. 

Acesse o tutorial na versão digital deste guia (link na última página)

Bus Card

The public transportation fare in São Paulo costs R$5.30 (buses) and R$5.40 
(metro and trains).

Regular Bilhete Único: To help passengers save money, the Bilhete Único 
(commonly known as the “Regular Bilhete Único”) was created. It is a card 
that allows users to access various modes of transportation (buses, metro, 
and trains) by paying a single fare for trips made within a specified time 
frame (usually 3 hours) and enabling transfe    rs between different modes of 
transport without additional charges. 

can request your Regular Bilhete Único on the SPTrans website (São Paulo’s 
transportation company) or at the nearest authorized service point to USP, 
located at the Pinheiros Terminal.

Student Bilhete Único: As a USP student, you can apply for the Student
Bilhete Único, which allows you to pay half the fare price for using public 
transportation. 

Access the tutorial in the digital version of this guide  (link on the last page)
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A vantagem de solicitar o Bilhete Único Comum é que você pode obter 
o cartão mais rapidamente do que o Bilhete Único Estudantil, que 
demora cerca de 2 semanas para ficar pronto.

CPF

CPF (Cadastro de Pessoa Física) é o Registro de Contribuinte Individual 
no Brasil. Trata-se de um número de identificação único emitido pela 
Receita Federal para fins fiscais.

O CPF é essencial para diversas atividades no Brasil, como abrir uma 
conta bancária, assinar um contrato de aluguel, comprar um chip de 
celular, fazer compras online e acessar serviços públicos.

Estrangeiros que moram ou visitam o Brasil também podem obter um 
CPF, se necessário. É um documento fundamental para participar dos 
sistemas econômicos e burocráticos do país. 

Acesse o tutorial na versão digital deste guia (link na última página)

RNM

Ao chegar no Brasil, se você planeja ficar no país por mais de 90 dias, 
é obrigatório registrar-se na Polícia Federal. Além disso, sempre que 
desejar estender sua estadia, será necessário repetir o processo de 
registro. Após o registro, você receberá o RNM (Registro Nacional 
Migratório), anteriormente conhecido como RNE (Registro Nacional de 
Estrangeiro). O RNM é seu documento oficial, que comprova sua situação 
legal no Brasil e que servirá como seu documento de identificação.

Caso você não providencie seu RNM em até 90 dias a partir da sua data 
de entrada no Brasil, precisará pagar uma multa referente aos dias em 
que ficou no país sem o registro. 

Acesse o tutorial na versão digital deste guia (link na última página)

The advantage of requesting the Regular Bilhete Único is that you can get 
the card faster than the Student Bilhete Único, which takes approximately 2 
weeks to be ready.

Individual Taxpayer Registry

A CPF (Cadastro de Pessoa Física) is the Individual Taxpayer Registry in 
Brazil. It is a unique identification number issued by the Federal Revenue 
Service of Brazil (Receita Federal) for tax purposes.

The CPF is essential for many activities in Brazil, such as opening a bank 
account, signing a rental contract, buying a SIM card for your phone, 
shopping online and accessing public services.

Foreigners living in or visiting Brazil can also obtain a CPF if needed. 
It’s a key document for participating in the country’s economic and 
bureaucratic systems.  

Acesse o tutorial na versão digital deste guia (link na última página)

National Migration Registration

Upon your arrival in Brazil, if you plan to stay for more than 90 days, it 
is mandatory to register with the Federal Police. Additionally, each time 
you wish to extend your stay, you are required to repeat the registration 
process. After registration, you will receive the RNM (Registro Nacional 
Migratório), previously known as RNE (Registro Nacional de Estrangeiro). 
The RNM is your official document proving your legal status in Brazil and 
will serve as your identification document.

If you do not obtain your RNM within 90 days from your date of entry into 
Brazil, you will need to pay a fine for the days you stayed in the country 
without registration. 

Acesse o tutorial na versão digital deste guia (link na última página)
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9.  
Serviços Prestados pela USP

Restaurantes Universitários

A Universidade de São Paulo possui Restaurantes Universitários 
(conhecidos como “Bandejões”) para que a comunidade possa 
tomar café da manhã, almoçar e jantar por valores acessíveis: 

Café da manhã 7h - 8h30 R$ 0,50

Almoço 11h15 - 14h15 R$ 2,00

Jantar 17h30 - 19h45 R$ 2,00

Os horários informados correspondem aos do Restaurante Central.

A USP possui 4 restaurantes universitários:

• Restaurante Central:  
Praça do Relógio, travessa 8, nº 300, Cidade Universitária/
Butantã, São Paulo/SP

• Restaurante da Física:  
Rua do Matão, Travessa R 187 – Instituto de Física – Cidade 
Universitária/ Butantã, São Paulo/ SP

• Restaurante PUSP-C:  
Av. Prof. Almeida Prado, 1280 – Cidade Universitária/Butantã, 
São Paulo/SP

• Restaurante das Químicas:  
Av. Lineu Prestes, 748 – Instituto de Químicas – Cidade 
Universitária/ Butantã, São Paulo/SP

Para utilizar os Restaurantes Universitários, você deve carregar 
seu Cartão USP com dinheiro, de modo que possa efetuar o 
pagamento da refeição.

9.  
USP Facilities

University Restaurants

The University of São Paulo has University Restaurants (known as 
“Bandejões”) where the community can have breakfast, lunch, and 
dinner at affordable prices: 

Breakfast 7 A.M - 8:30 A.M R$ 0,50

Lunch 11:15 P.M - 14:15 P.M R$ 2,00

Dinner 17:30 P.M - 19:45 P.M R$ 2,00

The hours listed correspond to the Central Restaurant.

USP has four University Restaurants:

• Central Restaurant:  
Praça do Relógio, travessa 8, nº 300, Cidade Universitária/
Butantã, São Paulo/SP

• Physics Restaurant:  
Rua do Matão, Travessa R 187 – Instituto de Física – Cidade 
Universitária/ Butantã, São Paulo/SP

• PUSP-C Restaurant:  
Av. Prof. Almeida Prado, 1280 – Cidade Universitária/ Butantã, 
São Paulo/SP

• Chemistry Restaurant:  
Av. Lineu Prestes, 748 – Instituto de Químicas – Cidade 
Universitária/ Butantã, São Paulo/SP

To use the University Restaurants, you must load your USP Student 
Card with funds to pay for your meals.
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Onde colocar os créditos:  
Sala 612 do bloco K, na Rua da Praça do Relógio, 
109 – 6º andar (08h00 - 18h00)

Nota: Apenas dinheiro físico. Para 
mais informações, acesse o site: 
https://prip.usp.br/restaurantes/

Sala Pró-Aluno

Em cada Unidade da USP há um espaço equipado 
com computadores que é destinado para o uso 
dos estudantes de graduação e pós-graduação, 
chamada ‘Sala Pró-Aluno’. Nestas salas você poderá 
acessar a internet, fazer trabalhos, pesquisas e 
também imprimir documentos gratuitamente 
(basta levar as folhas de papel sulfite).

Para acessar os computadores é necessário se 
logar utilizando seu número USP e sua senha única.

O horário de funcionamento das salas pró-
aluno varia entre cada Unidade. Para saber mais 
detalhes, entre em contato com o escritório 
internacional local.

Atendimento Médico

O atendimento de saúde pode ser realizado na 
Rede Pública de Saúde de forma gratuita. Em 
casos de emergências é possível utilizar o Hospital 
Universitário (HU).

É recomendado aos estudantes estrangeiros que 
recorram ao Seguro Saúde contratado em seu país 
de origem em caso de problemas de saúde.

• Site: www.hu.usp.br | E-mail: hu@usp.br
• Endereço: Av. Prof. Lineu Prestes, 2565
• Telefone: +55 11 3091.9200

Where to add credits: 
Room 612, Block K, Rua da Praça do Relógio, 109 – 6th 
floor (8:00 AM - 6:00 PM)

Note: Only cash is accepted. For more information, 
visit: https://prip.usp.br/restaurantes/

Student Computer Rooms

In each USP Unit, there is a space equipped with 
computers designated for undergraduate and graduate 
students, called the ‘Sala Pró-Aluno’ (Student Room). 
In these rooms, you can access the internet, work 
on assignments, conduct research, and also print 
documents for free (just bring your own printer paper).

To access the computers, you must log in using your 
USP number and Unique Password.

The operating hours of the Sala Pró-Aluno vary 
between Units. For more details, contact the local 
international office.

Health Care

Health care can be provided free of charge through the 
Public Health Network. In case of emergencies, it 
is possible to use the University Hospital (HU). Foreign 
students are advised to rely on the Health Insurance 
purchased in their home country in case of health 
issues.

• Website: www.hu.usp.br | Email: hu@usp.br
• Address: Av. Prof. Lineu Prestes, 2565
• Phone: +55 11 3091.9200
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Suporte à Saúde Mental

A Universidade de São Paulo conta com o Programa ECOS (Escuta, 
Cuidado e Orientação em Saúde Mental), que oferece um espaço 
de acolhimento e orientação na busca de caminhos para diferentes 
sofrimentos e dificuldades.

Cidade Universitária, São Paulo 
Rua do Anfiteatro, 181- Favo 22, Cidade Universitária / Butantã – São 
Paulo/SP (em frente à portaria do Bloco C do CRUSP) 
Horário de funcionamento: Segunda a sexta, das 8h às 17h 
Site: https://prip.usp.br/areas/saude-mental/programa-ecos  
E-mail: ecos.prip@usp.br 
Telefone: +55 11 3091-8345

A USP também criou o SUA (sistema USP de Acolhimento, Registro e 
Responsabilização para Assédio, Violência, Discriminações e Outras 
Violações de Direitos Humanos), um sistema de escuta e acolhimento 
que apoia toda a comunidade USP. Ele tem por objetivo proteger a 
pessoa denunciante, garantindo-se o contraditório e a ampla defesa 
das partes nos procedimentos.

• Telefone: +55 11 3091-5001
• Site: 

https://prip.usp.br/institucional/sistema-usp-de-acolhimento-sua 
• E-mail: sua.prip@usp.br

Mental Health Care

The University of São Paulo offers the ECOS Program (Listening, Care, 
and Guidance in Mental Health), which provides a welcoming space 
and guidance in seeking solutions for various struggles and emotional 
challenges. Location –  

Cidade Universitária, São Paulo 
Rua do Anfiteatro, 181 – Favo 22, Cidade Universitária / Butantã – São 
Paulo/SP (in front of the Block C gate of CRUSP) 
Opening hours: Monday to Friday, from 8 a.m. to 5 p.m. Website: https://
prip.usp.br/areas/saude-mental/programa-ecos 
Email: ecos. prip@usp.br 
Phone: +55 11 3091-8345

USP has also established SUA (USP System for Reception, Reporting and 
Accountability for Harassment, Violence, Discrimination, and Other Human 
Rights Violations), a support and reporting system that serves the entire 
USP community. Its goal is to protect the person reporting an incident, 
while ensuring due process and the rights of all parties involved.

• Phone: +55 11 3091-5001
• Website: https://prip.usp.br/institucional/sistema-usp-de-acolhimento-

sua 
• Email: sua.prip@usp.br
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Esportes

O Centro de Práticas Esportivas da USP (CEPEUSP) 
oferece à comunidade universitária (alunos, 
professores e funcionários) uma grande variedade 
gratuita de atividades físicas, esportivas e de lazer.

O espaço pode ser acessado apenas mediante 
apresentação do Cartão USP. Há também 
a possibilidade de se inscrever em diversos 
programas esportivos oferecidos à comunidade 
USP, ou em programas especializados, mediante o 
pagamento das respectivas taxas.

Para frequentar o conjunto das piscinas é 
obrigatório fazer o exame médico, a ser realizado 
na sala 37-A do velódromo (para mais informações, 
envie um e-mail para laausp@gmail.com).

• Site: www.cepe.usp.br | E-mail: cepeusp@usp.br
• Endereço: Praça 2, Prof. Rubião Meira, 61
• Telefone: (11) 3091.3362

Bibliotecas

A USP possui mais de 60 bibliotecas, com vastos 
acervos, que incluem grande variedade de materiais 
de consulta (como livros, teses, periódicos, DVDs, 
CDs, imagens, partituras musicais, revistas musicais, 
etc). As bibliotecas também oferecem acesso a 
publicações eletrônicas, bases de dados para 
pesquisa e espaço para estudo - algumas também 
possuem salas multimídia e cabines individuais 
de áudio e vídeo. A inscrição nas bibliotecas é 
automática e, para fazer empréstimo de materiais, 
tudo que é preciso é o Cartão USP ou e-card USP.

Site: https://www5.usp.br/pesquisa/bibliotecas/

Sports

The USP Sports Practice Center (CEPEUSP) offers a wide 
variety of free physical, sports, and leisure activities to 
the university community (students, professors, and 
staff).

Access to the facilities is only allowed upon 
presentation of the USP Card. Additionally, it is possible 
to enroll in various sports programs offered to the USP 
community or in specialized programs, subject to the 
payment of the respective fees.

To use the swimming pool facilities, a medical 
examination is mandatory and must be conducted in 
room 37-A of the velodrome (for more information, 
send an email to laausp@gmail.com).

• Website: www.cepe.usp.br | Email: cepeusp@usp.br
• Address: Praça 2, Prof. Rubião Meira, 61
• Phone: +55 11 3091.3362

Libraries

USP has more than 60 libraries with extensive 
collections that include a wide variety of reference 
materials (such as books, theses, journals, DVDs, CDs, 
images, music scores, music magazines, etc.). The 
libraries also offer access to electronic publications, 
research databases, and study spaces—some even 
feature multimedia rooms and individual audio and 
video booths. Library registration is automatic, and all 
you need to borrow materials is the USP Card or the 
USP e-card.

Website: https://www5.usp.br/pesquisa/bibliotecas/
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Curso de Português

O Centro Interdepartamental de Línguas da Faculdade de Filosofia, 
Letras e Ciências Humanas da Universidade de São Paulo (FFLCH) 
é um centro de estudos e de ensino, que oferece apoio à formação 
acadêmica da comunidade universitária. Nele são ofertados cursos de 
Conversação em Português-Língua Estrangeira e de Práticas de Leitura 
e Escrita em Português- Língua Estrangeira.

Para informações sobre horários, turmas oferecidas e para preencher a 
ficha de inscrição, acesse: clinguas.fflch.usp.br.

Moradia

A USP não dispõe de alojamentos ou moradias para oferecer aos 
estudantes estrangeiros. A responsabilidade de encontrar casas, 
apartamentos, residências estudantis, pensões ou repúblicas 
estudantis é exclusivamente do interessado.

 
Portuguese Course

The Interdepartmental Language Center of the School of Philosophy, 
Languages and Literature, and Human Sciences at the University of São 
Paulo (FFLCH) is a study and teaching center that supports the academic 
development of the university community. It offers courses in Portuguese 
as a Foreign Language Conversation and Reading and Writing Practices in 
Portuguese as a Foreign Language.

For information on schedules, available classes, and to complete the 
registration form, visit: clinguas.fflch.usp.br.

Housing

USP does not provide accommodation or housing for international students. 
The responsibility of finding houses, apartments, student dormitories, 
boarding houses, or student republics lies entirely with the individual.
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10.	  
Organizações Estudantis

As organizações estudantis na USP desempenham um papel 
fundamental na vida acadêmica e social dos alunos, promovendo 
atividades, eventos, debates, e proporcionando oportunidades de 
desenvolvimento pessoal e profissional. Algumas das principais 
categorias de organizações estudantis incluem:

Centros Acadêmicos (CAs)

Os Centros Acadêmicos são entidades políticas que representam 
os estudantes de cada curso e que são responsáveis por organizar 
eventos culturais, esportivos, debates e ações relacionadas às 
demandas dos alunos. 

Cada Unidade da USP possui um Centro Acadêmico. Exemplos:

•	 Centro Acadêmico Lupe Cotrim (ECA);
•	 Grêmio Politécnico da USP (EP);
•	 Grêmio da Faculdade de Arquitetura e Urbanismo e de Design da 

USP (FAU);
•	 Centro Acadêmico Professor Paulo Freire (FE);
•	 Centro Acadêmico da Física USP (IF).

Atléticas

As Associações Atléticas Acadêmicas promovem a integração e a 
permanência dos estudantes por meio de atividades esportivas e 
competições entre cursos e universidades, como os tradicionais jogos 
universitários (Bichusp, InterUSP, BIFE, JUCA, TUSCA, Inter-FAU, etc). 
Exemplos:

•	 A.A.A. ECAtlética (ECA)
•	 A.A.A. Politécnica (EP)
•	 A.A.A. FAUUSP (FAU)
•	 A.A.A. XV de Outubro (FE)
•	 A.A.A. Gleb Wataghin (IF, IAG, IPEN e IEE)

10.	  
Student Organizations

Student organizations at USP play a fundamental role in the academic and 
social lives of students, promoting activities, events, debates, and providing 
opportunities for personal and professional development. Some of the main 
categories of student organizations include:

 
Academic Centers (CAs)

Academic Centers are political entities that represent students in each 
program and are responsible for organizing cultural events, sports 
activities, debates, and actions related to student demands.

Each USP School has an Academic Center. Examples:

•	 Centro Acadêmico Lupe Cotrim (ECA);
•	 Grêmio Politécnico da USP (EP);
•	 Grêmio da Faculdade de Arquitetura e Urbanismo e de Design da USP 

(FAU);
•	 Centro Acadêmico Professor Paulo Freire (FE);
•	 Centro Acadêmico da Física USP (IF).

 
Sports Associations (Atléticas)

The Academic Sports Associations promote integration and student 
retention through sports activities and competitions between programs and 
universities, such as the traditional university games (Bichusp, InterUSP, 
BIFE, JUCA, TUSCA, InterFAU, etc.). Examples:

•	 A.A.A. ECAtlética (ECA)
•	 A.A.A. Politécnica (EP)
•	 A.A.A. FAUUSP (FAU)
•	 A.A.A. XV de Outubro (FE)
•	 A.A.A. Gleb Wataghin (IF, IAG, IPEN and IEE)
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Entidades Culturais

Estas organizações se dedicam à arte, cultura e lazer, oferecendo 
oficinas, apresentações e espaços para expressão artística. Exemplos:

•	 Baterias Universitárias (Batereca (ECA), Rateria (POLI), Brutalista 
(FAU), Batimeduca (FE e IME), Cherateria (IF, IAG e IPEN), etc);

•	 TUSP (Teatro da USP);
•	 Coral da USP (várias Unidades da USP possuem corais próprios, cuja 

participação é aberta e gratuita a participantes de todos os níveis).

Associações de Internacionalização

A USP possui algumas organizações estudantis voltadas para 
intercâmbios culturais e internacionais, além de networking global por 
meio de atividades de integração. Exemplos:

•	 iPoli (EP) - @ipoliusp
•	 InGloba (FFLCH) - @inglobafflch

Cultural Entities

These organizations focus on arts, culture, and leisure, offering workshops, 
performances, and spaces for artistic expression. Examples:

•	 University Drum Ensembles (Batereca (ECA), Rateria (POLI), Brutalista 
(FAU), Batimeduca (FE e IME), Cherateria (IF, IAG and IPEN), etc);

•	 TUSP (USP Theater)
•	 Coral da USP (various USP Schools have their own choirs, which are 

open and free for participants of all skill levels).

Internationalization Associations

USP has some student organizations dedicated to cultural and 
international exchange, as well as global networking through integration 
activities. Examples:

•	 iPoli (EP) - @ipolusp
•	 InGloba (FFLCH) - @inglobafflch



56 / WELCOME DAY WELCOME DAY / 57 

11.	  
Notas

11.	  
Notes
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Acesse o conteúdo completo em:
Access the full content at:

https://sites.google.com/usp.br/
international-guide-incoming/

Nina Nogueira da Gama Oliveira
Carimbo

Nina Nogueira da Gama Oliveira
Carimbo
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